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ПОСТАНОВЛЕНИЕ

__4 апреля 2022 года__                                                                              № __112_
г. Тирасполь

О внесении изменений и дополнения
в Постановление Правительства

Приднестровской Молдавской Республики
от 23 июля 2018 года № 254

«Об утверждении Положения о едином комплексе
информационно-технологических элементов,

обеспечивающем взаимодействие государственных
информационных систем, используемых для предоставления

государственных услуг в электронной форме»

В соответствии со статьей 76-6 Конституции Приднестровской
Молдавской Республики, Конституционным законом Приднестровской
Молдавской Республики от 30 ноября 2011 года № 224-КЗ-V «О Правительстве
Приднестровской Молдавской Республики» (САЗ 11-48), Законом
Приднестровской Молдавской Республики от 19 апреля 2010 года № 57-З-IV
«Об информации, информационных технологиях и о защите информации»
(САЗ 10-16) Правительство Приднестровской Молдавской Республики
п о с т а н о в л я е т:

1. Внести в Постановление Правительства Приднестровской Молдавской
Республики от 23 июля 2018 года № 254 «Об утверждении Положения о едином
комплексе информационно-технологических элементов, обеспечивающем
взаимодействие государственных информационных систем, используемых для
предоставления государственных услуг в электронной форме» (САЗ 18-30)
с изменениями и дополнениями, внесенными постановлениями Правительства
Приднестровской Молдавской Республики от 5 августа 2019 года № 281
(САЗ 19-30), от 8 июня 2020 года № 196 (САЗ 20-24), следующие изменения
и дополнение:

а) наименование Постановления изложить в следующей редакции:
«Об утверждении Положения о едином комплексе информационно-

технологических элементов, обеспечивающем взаимодействие
информационных систем, используемых для предоставления государственных
услуг и исполнения государственных функций в электронной форме»;
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б) пункт 1 Постановления изложить в следующей редакции:
«1. Утвердить Положение о едином комплексе информационно-

технологических элементов, обеспечивающем взаимодействие
информационных систем, используемых для предоставления государственных
услуг и исполнения государственных функций в электронной форме, согласно
Приложению к настоящему Постановлению»;

в) наименование Приложения к Постановлению изложить в следующей
редакции:

«Положение о едином комплексе информационно-технологических
элементов, обеспечивающем взаимодействие информационных систем,
используемых для предоставления государственных услуг и исполнения
государственных функций в электронной форме»;

г) пункт 1 Приложения к Постановлению изложить в следующей
редакции:

«1. Настоящее Положение определяет требования к единому комплексу
информационно-технологических элементов, обеспечивающему
взаимодействие информационных систем, используемых для предоставления
государственных услуг и исполнения государственных функций в электронной
форме исполнительными органами государственной власти и управления,
органами местного государственного управления, государственными
внебюджетными фондами, государственными учреждениями (далее – единый
комплекс), а также порядок информационно-технологического взаимодействия
информационных систем, используемых для предоставления государственных
услуг и исполнения государственных функций в электронной форме (далее –
информационные системы)»;

д) пункт 2 Приложения к Постановлению дополнить подпунктами «к» –
«н» следующего содержания:

«к) государственной информационной системы «Государственный
земельный кадастр»;

л) государственной информационной системы «Электронные платежи»;
м) государственной информационной системы «Государственное

имущество»;
н) информационной системы в сфере закупок»;

е) в подпункте «а» пункта 4 Приложения к Постановлению слово
«государственные» исключить;

ж) в подпунктах «в» – «д» пункта 4 Приложения к Постановлению слово
«государственных» исключить;
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з) в пункте 5 Приложения к Постановлению слово «государственным»
исключить;

и) в подпунктах «а», «б» пункта 6 Приложения к Постановлению слово
«государственных» исключить;

к) в подпункте «г» пункта 6 Приложения к Постановлению слово
«государственным» исключить;

л) в пункте 7 Приложения к Постановлению слово «государственных»
исключить;

м) подпункт «а» пункта 7 Приложения к Постановлению изложить
в следующей редакции:

«а) обеспечивать защиту передаваемых сведений от неправомерного
доступа, уничтожения, модификации, блокирования, копирования,
распространения, иных неправомерных действий с момента поступления этих
сведений в свою информационную систему и до момента их поступления
в информационные системы, эксплуатируемые иными операторами»;

н) в подпункте «з» пункта 7 Приложения к Постановлению слово
«государственные» исключить.

2. Настоящее Постановление вступает в силу со дня, следующего за днем
его официального опубликования.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ  ПРАВИТЕЛЬСТВА                                                                  А.МАРТЫНОВ


